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CHAPTER I 

INTRODUCTION 

This chapter presents background of the study, statement of the problem, 

purposes of the study, significance of the study, scope and limitation, and 

definition of key terms. Each section is described as follows: 

1.1 Background of study 

Language as a tool for communication is important for people in the world. It 

means that people need it to communicate with others in daily life. In general as 

human being, people are always faced with language choice when they spoke. 

Many persons mix up two or more languages in the conversation. Moreover, 

people who live in multicultural context tend to use to various languages in 

communication to each other. Indonesians sometimes use more than one 

languages to communicate each other. They use Indonesian as a national language 

beside Javanesse, Balinesse, Maduranesse, Lomboknesse, and so on as their 

regional language. In addition, in Indonesia, English becomes as a foreign 

language that is use by people frequently. Therefore, Indonesian people can be 

called as bilingual and multilingual. Indonesian use Englis for many purposes 

such as relationship, job and education. 

In bilingual and multilingual communication, two or more languages are often 

used by people and the effect of social factor of the language consists of social 

status, education level and age. In bilingual and multilingual community, people 

use certain code to communicate to make other understand what they said. In 
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every interaction, people usually choose different code in different situation. They 

may choose particular code or variety because it makes them easier to discuss 

particular topic. Code is a system that is used by people to communicate with each 

other. When people want to talk each other. They have to choose a particular code 

to express their feeling. According to stockwell (on Cakrawati, 2011), a code is “a 

symbol of nationalism that is used by people to speak or communicate in 

particular language, or dialect, or register, or accent, or style, on different 

occasions and for different purposes.” Code is one of bilingualism characteristics. 

Code will be something we may want to call a language, which is accessed by the 

speaker. 

Meanwhile, Poedjosoedarmo (in Cakrawati, 2011) states that “code can be 

defined as a speech system and the application of the language element which has 

specific characteristic in line with the speaker’s backround, the relationship 

between the speaker and interlocutor and the situation.” The code is a form of the 

language variation that is used by a society to make communication with other 

people and the code also make communication become more varied and easy to 

understand. There are two kinds of code, they are code mixing and code 

switching. Wardhough (1986:103) says that “code mixing occurs when conversant 

use both language together to extent that they change from one language to others 

in the course of a single utterance.” Code switching is situation where speaking 

deliberately change a code being used, namely by switching one to another 

because of the change the situation. Thalender (in Aslinda and Syafyahya2007:87) 

differentiates code switching from code code mixing. If utterance is switched 

from one language to another language supporting a distinctive function, it is 
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called code switching. Conversely, if an utterance, either phrase or clause, which 

consists of a clause or phrase, does not support a distinctive function, it is called 

code mixing. 

Language and communication are related and certainly used by people when 

they communicate with other. They can communicate each other by using two 

ways of commuunicatin. They are spoken and written communication. Written 

communication is the process of sending and receiving through press such as; 

letter, novels, newspaper, magazines atc. Spoken communication is a 

communication which entails talking using the spoken word, such as talking face-

to-face, on dialogue, talking on the phone, etc. These can be through visual aid or 

broadcasting media such as radio and televisision. Talking about television, there 

are many television channels in Indonesia such as TVRI, METRO TV, ANTV, 

INDOSIAR, RCTI, SCTV, JTV, KOMPAS TV, NET TV, TRANS, TRANS7, 

etc. Those television channels usually give or show many program such as 

movies, news, talk show and other programs. One of television channels which 

shows talk show program is TRANS7. One of talk show programs which is 

broadcasted by TRANS7 is “The Next Mentslist.” 

The previous researches relate to the study of code mixing were conduted by 

some researchers. Prasongko (2008), in his research “An Analysis of Code 

Switching used by the Baby blue in “Belahan Jiwa” movie. He found out 47 items 

of code switching which was devided into theree kinds of code switching. He 

found 14 items of intra-sentential, 25 items of inter-sentential and 8 items of 

emblematic. The most dominant kind of code switching in “Belahan Jiwa” movie 

is Inter-sentential code switching. Another previous study has been done by 
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Handita (2011) ‘code mixing found in advertisement on Elfara FM. She described 

the forms of code mixing in Elfara advertisement program and found 5 forms of 

code mixing used by Elfara Radio program. There are code mixing in the form of 

word, phrase, refletion of word, hybrid, and clause. 

Prasongko and Handita’s study use movie and magazine to find out the kinds 

of code mixing and code switching. Meanwhile, the writer uses the television of 

Talk Show program especially The Next Mentalist to find out the kinds of code 

mixing and code switching. The Next Mentalist program is one of programs to 

search talent released directly or live in television on TRANS7 that is conducted 

by contestants of this program. The host of this program were Deddy Corbuzier. 

Therefore, he was one of host in some program of talk shows in television on 

TRANS7. By doing so, this present study will contribute some benefits to people 

who would like to take lession from this. Here, the writer found an inspiration 

from conversations between host and guest star when they speak in the 

conversation. Therefore, the writer chose “The Next Mentalist” talk show 

program to analyze especially about code mixing and code switching. 

Based on the background of the study above the writer is interested in 

analyzing Code-Mixing and Code-Switching with the title “AN ANALYSIS ON 

CODE-MIXING AND CODE-SWITCHING IN PROGRAM “THE NEXT 

MENTALIST” USED BY DEDDY CORBUZIER IN TRANS7.” In this sstudy, 

the writer focuses on the code mixing and code switching that the writer found in 

the conversation between the host and the guest stars on contestant in “The Next 

Mentalist” talk show program. 
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Hopefully, this study will enlarge the readers’ knowledge about Code-Mixing 

and Code-Switching. The writer chose “The Next Mentalist” program because, 

the next mentalist in the talk show gives many tips and inspiration for the 

audience. 

1.2 Statement of the problem 

Based on the background of he study above, the research problems are stated as 

follows: 

1. What are code-mixing expressions used by Deddy Corbuzier in TV show 

“The Next Mentalist”? 

2.  What are code-switching expressions used by Deddy Corbuzier in TV 

show “The Next Mentalist”? 

3. Which one is the most dominant code-mixing ore code-switching used by 

Deddy Corbuzier in TV show “The Next Mentalist”? 

1.3 Purpose of study 

From the statement of the problem, the purposes of this study are stated as 

follows: 

1. To find code-mixing expression in “The Next Mentalist” on TV show. 

2. To find code-switching expression in “The Next Mentalist” on TV show. 

3. To investigate the most dominant code-mixing ore code-switching in “The 

Next Mentalist” on TV show. 

1.4 Significance of the study 

This study is expected to give the contribution to sociolinguistics subject 

especially for lecturers and students. Sociolinguistics is one of important courses, 
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because it discusses language and society. We can learn many things about 

society language such as Code-Mixing and Code-Switching. The contribution for 

the lecturers of English department is the lecturers can apply their knowledge abot 

code-mixing and Code-Switching to their student in English department. The 

student gets additional knowledge os sociolinguistics that is related to them. This 

thesis also can be used as a reference when student study about sociolinguistics 

subject. 

1.5 Scope and Limitation 

This study focused on Code-Mixing and Code-Switching found in “The Next 

Mentalist” program on TRANS7 television Channel. Meanwhile, it is limited on 

English and Indonesian code mixing and code switching and kinds of the code 

mixing and code switching which is used by presenter and guest stars in “The 

Next Mentalist” program on TRANS7 television channel and it is broadcasted 

every week starting from 08.00 to 11.00 PM. The data of the study are taken from 

YouTube. 

1.6 Definition of key term 

1. Code is symbol of nationalism that is used by people to speak or 

communicate in a particular language, or dialect, or register, or accent, or 

style, on different occasions and for different purposes. Stockwell (In 

Cakrawati, 2011) 

2. Code-Mixing is process in which two languages used together by 

conversant to extend, the speaker do not change from one language to the 

others in the course of a single utterance. (Wardhough,1986:103-104) 
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3. Code-switching is defined as the use of more than one lanuage during a 

single communicative event, (Mesthrie,2011) 

4. The Next Mentalist is a gtalk show program on TRANS7 and Deddy 

Corbuzier becomes the presenter. This program is showed every week on 

Sunday night starting from 08:00 to 11.00 PM at television. The Next 

Mentalist is one of programs that shows very spectacular attractive magic. 

    

 

 


